.7 ageska’zte

" q/ite//o tonnato )

ge’zduche’zte’z 7/ldlflﬁ56h/’l05a J(a[bs[enc{e
SCCl[Oppil’l@ von de’l Iachsﬁ%e[[e/q/e@'us/%auben—Jézessesa[at
19, -

Jvlausgemac/lte V) ag/iate//e/ pe’zigo’w/—j.’zdﬁ[e[/ 1% iesenga’me[e
21,-
Sehwarzwurzel- P ’zosecco—.s)c/zaumsuppe/ gaméa

10, -

1% inc[e&é’za]%’za/te/ K asp’zessknéde[/ Sehmelzzwicheln
J( a&toﬁ[elsc/mumsup’pe mut /Qc’iuc/w’z[ac/ls
9’ -

Sehottisches Iachsfi[et/ j;zaﬁ[e/’zisotto / pe’zigo’zc[ j;zuﬁ[e// gemase
Filet von der &, ismee’z—jo’ze[[e/ siib —sc/La’zj[
Wokgemdse/ .S)/Limejip i/ze/ BasmatiKeis

, C/Liemgaue’z WiesenKind
/Qinc[e’z[enc[ensc/zeiéen/ P i/ze/ /_galsamico’zec{uktion/ Pavmesan
/Quco[aka’ztoﬁ[e/n

36,

Wearmes Sc/wko/adenkac/l[ein/ ’manc[e[mi[c/teis/ ﬂimbee’zsaéajone

15, -



fl/o’zspeisen / Stanters

g’zieéenscllma/z nmut ﬁ%otauswa/zl
Lard with bread

0,-

Ziegenkdspmlme n c[e’z .S)chatte%?zotpanac/e geéacken
12 ’zeise[éee’zsc/zmanc[/ gemdsesalat

Goat cheese in a crispbread coating
cranberry sour cream / vegetables salad
17,-

Tatar vom /] Aunﬁsc/L & SashimiLachs
milde Wasaéik’zem/ Asiasalat

Tuna tartare & sashimi salmon / mild wasabi cream / asia salad
21, -

Ca’zpaccio vom ’Qinc/e’z][i[et
pﬂacksa/at/ pa%mesan/ Weibbrot

Beef filet carpaccio / parmesan / leaf lettuce / baguette
19, -

pj[omnkuc;zensuppe

Pancake soup
7, -

.S)CAWQ (zex J(dseschaumsuppe

ge’zduc/le’zte 5 ntené’zust/ /gaue’mé%otc’zoatons
Chees soup / smoked duck breast / dark bread co(tons

9,-



ﬂauptge’zic/zte / Main dishes

:Zano[e’zfi/et & /giesenga’me/en
S. aﬁcm Kisotto
gemase

Fried zander filet and king prawn / saffron-risotto / vegetables
35, -

, Ioup de mer”
Woé[sba’zschfi/et/ S/Limeji P i[ze/ Balsamico- R ote/geete/ K a’ztoﬁ[e/g’zatin

Sea Bass
shimeji mushrooms / balsamico beetroot / potatoes au gratin

36, -

’l/egeta’zisc/tes Soja— Roteleete , Steak”
gemasejas
S/Lime_jip i/ze/ pastinakenpa’zeé/ pj[annengemase
Vegetarian ,Steak”- made of soy and beetroot-

vegetables jus / shimeji mushrooms / parsnip puree / vegetables
26, -

Wiener Sehnitzel vom Kalbslendehen
1% éstka’ztoﬁ[e/n
ga/at

Breaded veal loin - fried in brown butter -
pan fried potatoes / salad

28, -



, /3/3& " vom /Qinc[e@[i/et
:Z)ips / gemase/ Steakhouse Pommes

Beef filet BBQ / dips / vegetables / french fries
34, -

Rosa Mizschlende
in Wacholdethutter geé’zaten
/O’zeise[éee’zsoge/ ﬂokkaic[okd’zbis/ ’QOtAO/l[/ ,Qicottagnocclti

Venison loin (deere), fried in juniper butter / cranberries sauce
Hokkaido pumpkin / red cabbage / ricotta-gnocchi

35, -

y Lwiehelrosthraten
Ienc[e vom C/Liemgaue’z WesenKind

/Qéstzwieée[n/ Spdtz[e
Sa/at

Bavarian beef loin / roasted onions / spatzle / salad
36, -

/gaye’zisches /Qim{e’gﬁ/et
Gognac— P feﬁ[e’zsoge / gemdseké’zbc/len/ J( a’ztaﬁ[e/g’zatin

Bavarian beef filet / cognac-pepper sauce
vegetables / potatoes au gratin

49, -



:besse’zt

, gewa’zzéi’me )

weiles %ougateis/ Wande/k’zokant/ O’zangen-_gchokolac/ensoge

Spiced Pear
white nougat ice cream/almond brittle/orange chocolate sauce

14, -

K a’zame[[isie%te’z I op][ensc/zma’z’z n
:Zwetsc/lgen’zéste’z / Walnusseis

Caramelized, scrambled curd-pancake
plum ragout / walnut ice cream
14, -

Vanilleeis
mit heillen _Mimbeeren und Sahne

Vanilla ice cream with hot raspberries and whipped cream
9,50

Viasiation vom Kiise

[igu’zisc/w O/iven/ Brotauswahl

Variation of cheese
Ligurian olives/bread selection

16, -

Alle Preise inklusive 19% Mehrwertsteuer
Bei Allergien oder Unvertrdglichkeiten wenden Sie sich bitte an unser Servicepersonal.
Gerne bereiten wir fiir Sie in diesem Falle eine Alternative.

All prices include 19% VAT.
If you have any allergies or intolerances, please contact our service staff. We will be happy

to prepare an alternative for you.



